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BULGARIA 


ECONOMIS dELATIONS WITH FRG EXAMINED 


Cooperation Problems With FRG 
Sofia VUNSHNA TURGOVIYA in Bulgarian No 5, 1979 pp 15-17 


[Article by Iliyana Krusteva } 


[Text] The FRG is one of the leading developed capitalist countries in the 
world. It is third among them in industrial output and second in volume 

of exports. The position held by the FRG in western Europe is equally un- 
questionable. It accounts for one-third of the industrial output of the 
EEC. Among the developed capitalist countries the FRG is the main foreign 
trade partner of most socialist states. This applies to the greatest 
extent to the USSR, Czechoslovakia, Poland, Hungary, and Bulgaria. In 
recent years the FRG has held a leading position among our country's western 
partners in the volume of foreign trade. The fact that lively economic 
relations are being maintained with the FRG is the result, essentially, of 
the systematic Bulgarian policy of developing trade, and industrial and 
scientific and technical cooperation with countries belonging to a different 
social system, on the basis of the principles of equality, mutual advantage, 
and respect for national sovereignty. 


Starting with the 1970's, economic relations between Bulgaria and the FRG 
have been characterized by the energizing of various forms of long-term 
economic cooperation and a fast growth of foreign trade. The state visit 
which Comrade Todor Zhivkov paid to the FRG in 1975, as well as the official 
visits exchanged by the foreign ministers of the two countries in 1977 and 
1978 were of great importance to the development of Bulgarian-West German 
economic relations. following the establishment of regular diplomatic 
relations at the end of 1973. This contributed to expanding the realms of 
cooperation. The system of economic relations between Bulgaria and the FRG 
includes no longer exclusively trade but industrial and scientific and 
technical cooperation which are of major importance to the development and 
intensification of bilateral economic relations. 

















Until the beginning of the 1960's trade was the main and, essentially, only 
form of economic relations between Bulgaria and the FRC. However, it was 
growing at z relatively slowed down pace and its volume was below the 
possibilities and interests of the two countries. 


A certain progress could be noted in Bulgarian-FRG trade after 1964. The 
main prerequisites for this w-re the establishment of contractual-legal 
relations between the two countries and the process of detente in Zast-West 
relations (particularly starting with the beginning of the 1970's). The 
intergovernmental agreement concluded in 1964 and the long-term agreements 
for economic, industrial and technical cooperation initialed in 1971 and 
1975 provided a great impetus to the development of bilateral trade rela- 
tions. 


As the following table shows, between 1960 and 1977 Bulgarian-FRCG trade 

rose by a factor of over 5.5; exports to the FRG more than quadrupled while 
imports rose by a factor of more than 6. As a result of the fast pace of 
growth of trade between the two countries, the share of the FRG in Bulgaria's 
trade with developed capitalist countries reached about 23 percent. (1970-- 
16 percent; 1975--29 percent; 1977--25 percent). A certain decline in trade 
in 1977 was the result mainly of the efforts of our country to equalize the 
trade balance. Within the same period exports to the FRG reached their 
highest level in 1977. 








Bulgarian - FRG Trade 
(In million leva at prices for the respective year) 








Year 1960 1965 1970 1973 1974 1975 1977 
Exports to the FRG 22.2 48.3 60.46 88.3 92.2 75.9 94.2 
Imports from the FRG 44.0 80.2 57.3 138.1 291.4 410.0 281.2 
Total trade 66.2 128.5 117.7 226.4 383.6 485.9 375.4 
Share of Exports in 

total trade (%) 34.0 37.5 51.3 34.5 246.0 15.6 25.0 
Share of imports in 
total trade (in %) 65.0 62.46 48.6 65.5 75.0 84.3 74.0 





Source: ‘Vunshna Torgoviya Na NRB" [Foreign Trade of the Bulgarian 
People's Republic], statistical data, Sofia, 1978, pp 26-28 


The increased trade between Bulgaria and the FRG was accompanied by certain 
changes in the trade structure. In the 1950's and 1960's most Bulgarian 
exports consisted of processed or raw agricultural commodities and raw 
materials and some industrial goods. However, the share of industrial 
commodities, including machines and equipment, was insignificant. Toward 
the end of the 1960's a trend toward an increased share of industrial 
commodities in Bulgarian exports began to appear clearly. Such commodities 














now account for over 70 percent of the overall value of Bulgarian exports.” 
Starting with the 1970's exports of machines, equipment, metals, chemical 
products, etc., have been growing steadily. This trend of increased exports 
of machinery and equipment is based on two main factors-—-the intensified 
participation of our country in the international socialist division of 
labor and industrial cooperation with a number of West German firms. 


Bulgarian metal cutting machines (lathes, milling machines, drills), lifts, 
electrical eaineering and electronic goods, etc., are relatively in demand 
on the West German market. Nevertheless, the share of machines and equip- 
ment in the overall exports remaias relatively low--about nine percent. 
Meanwhile, the «sare of comestible goods is high (about 25 percent, but 
declining). These are, however, essentiaily more extensively processed 
comestible goods (products of the canning industry, etc.). Fresh fruits 
and vegetables as well account for an important share of the group of 
comestible goods. Some raw materials wsed in the production of consumer 
items (tobacco, etc.) are also extensively exported. 


Starting with the beginning of the 1970's the main structure determining 
goods of Bulgarian exports to the FRG (ignoring their group classification) 
have been lathes, thick steel sheets, oriental tobaccos, leather coats, 
greenhouse cucumbers and tomatoes, canned fruits and vegetables, table wines, 
etc. 


The structure of imports from the FRC is quite different from that of our 
exports. Here again progressive changes may be noted. The predominating 
share (over 50 percent) of exports consists of one-of-a-kind machines and 
equipment, some mineral raw materials, metals, and chemicals. This struc- 
ture is fully consistent with and reflects the intensive industrialization 
process of our economy and the reconstruction and modernization of existing 
production facilities. 


Currently the structure determining items in Bulgarian imports from the FRG 
are equipment for the chemical, paper, light and food industries, metal 
processing machines, petroleum processing and metallurgical equipment, 
structural and graded steels, steel pipes, some nonferrous metals, arti- 
ficial resins, pharmaceuticals, etc. A large percentage of the complete 
projects purchased from the developed capitalist countries comes from the 
FRG. Let us also note that whereas in exports to the FRG a relatively 
lesser number of goods accounts for over one-half of exports, the commodity 
nomenclature of imports is quite extensive. 


The development of trade between Bulgaria and the FRG in recent years has 
been characterized by a positive aspect. The share of goods subject to 
long-term economic cooperation between the two countries has been growing. 
This creates conditions for the stable and dynamic development of trade in 
such items. That is why our country pays great attention to the expansion 
and intensification of industrial cooperation with West Germa.. firms. 











Today industrial cooperation is a promising form of long-term economic 
cooperation among countries with different social systems (including coopera- 
tion between Bulgaria and the FRG). This is determined, above all, by the 
fast development of production forces within the two systems and the inten- 
sification of the international division of labor. This requires economic 
relations to exceed the frameworks of trade. A certain interest in expanding 
industrial cooperation with our country has been displayed by West German 
business circles as well, rating it an important factor in the energizing 

of economic relations. 


By 1977 Bulgaria and the FRC had concluded over 27 industrial cooperation 
treaties with the following sectorial breakdown: machine building, 13; 
electronics and electrical engineering, 8; chemical industry, 4; light 
industry, 1; food industry, 1, and others. These figures indicate that 
industrial cooperation contracts between Bulgaria and the FRC account for 
about one-quarter of the industrial cooperation contract.initialed between 
our country and firms in the developed capitalist states. Industrial 
cooperation between Bulgarian economic organizations and West German firms 
is conducted as follows: production based on licenses, delivery of indus- 
trial projects and equipment paid out of goods produced, setting, up mixed 
companies, carrying out joint projects in third countries, etc. 


Specific industrial cooperation contracts cover the production of band 
milling machines, timber processing machines, lifting machines, electrical 
instruments, telephone equipment, semiconductor elements, and household 
electrical appliances, as well as the building of new production capacities 
for polyvinyl chloride, polyester fabrics, polypropylene, fittings, elec- 
trical instruments, etc. A number of Bulgarian economic organizations and 
big West German firms have initialed general agreements for long-term 
cooperation. Such agreements provide a good base for the development of 
industrial cooperation. Similar agreements have been concluded with Daimler 
Benz (automobile manufacturing, tractor manufacturing, production of diesel 
engines, etc.), Krupp (metallurgy, heavy machine building, chemical and 
petrochemical industry, environmental protection, etc.), Siemens (electrical 
engineering, medical instruments, communications equipment, etc.), Tiessen 
(metallurgy, machine building, metal casting, etc.), Hoehst (chemicals), 
Tiessen (metallurgy, machine building), etc. 


In recent years mixed companies were set up on FRC territory. They too 
could greatly contribute to the stabilization of long-term economic rela~ 
tions between Bulgaria and the FRG. Such companies include Irionkar (with 
Balkankarimpeks), Elprom (with Elektroimpeks), Bulmak (with Mashinoeksport), 
Kontekh (with the Tekhnika Foreign Trade Enterprise), etc. They are used 
for intermediary activities and direct exports of Bulgarian commodities to 
the FRG. The trade of such companies accounts for a considerable share of 
the overall volume of Bulgarian exports to the FRG. 


Certain steps are being taken to promote cooperation on third markets be- 
tween Bulgarian economic organizations and West German firms. Talks have 
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beer id with the Krupp, Tiess-n, and other concerns for cooperation in 

the lding of metallurgical plants and petroleum refineries, the assembling 
of . pment for intraplant transportation, air conditioning and filtering 
equipment, etc. This form of economic cooperation offers very good oppor- 
tunities for explanding industrial cooperation between Bulgaria and the FRC. 


After 1971 and, particularly, after 1975 scientific and technical coopera- 
tion between Bulgaria and the FRC has been noted as well. We pay great 
attention to scientific and technical contacts with other countries. This 
contributes to upgrading the effectiveness of individual production 
facilities and industrial sectors and of the national economy as a whole. 
Our efforts are focused mainly on broadening scientific and technical 
cooperation within CEMA. Scientific and technical relations with western 
countries (including the FRG) are also of certain importance to Bulgaria, 
providing that they are based on the principle of equality and reciprocal 
benefits. The FRG is one of the leading countries in the world in the pace 
of development of scientific «snd :ecnnical progress. To a certain extent 
this also determines the good opportunities for bilateral scientific and 
technical cooperation between Bulgaria and the FRG. Trade in patents, 
licenses, and know-how is expanding. There are greater exchanges of dele- 
gations, visits by scientists, specializations, participation in and joint 
holding of symposiums and exhibits, and so on. Contracts have been con- 
cluded for scientific cooperation between Bulgarian Academy of Sciences and 
the German Research Community, on the other, as well as between the Kl. 
Okridski University in Sofia and the university in Hamburg, etc. 


The development of new forms of economic and scientific and technical 
cooperation between Bulgaria and the FRC is favored to a certain extent by 
the legal contractual frameworks and organizational mechanism which were 
developed. This includes the May 1975 agreement on the development of 
economic, industrial, and technical cooperation between Bulgaria and the 
FRG and the establisiment of the mixed commission for economic, industrial, 
and technical coopei ation. Within it work groups were set up on problems 
of industrial cooperation, technical cooperation, cooperation on third 
markets, etc. These work groups discuss specific projects and carry out 
measures aimed at their implementation. 


Economic cooperation between Bulgaria and the FRC is taking place under the 
conditions of our country's active participation in the internationalist 
socialist division of labor and the socialist integration process. Agree- 
ments for industrial and scientific and technical cooperation cover essen- 
tially progressive (from the viewpoint of scientific and technical progress) 
commodities and commodity groups. Bulgaria's possibilities for such long- 
term cooperation with West German firms are determined mostly by the fact 
that, within a relatively short time, we were able to develop a number of 
new production facilities in the fields of machine building, electronics, 
electrical engineering, etc. All this is tied to the active assistance 
given by the USSR and the other socialist countries within CEMA. Hence 

the conclusion that Bulgaria's participation in socialist economic 











integration created and is creating a base for expanding and increasing 
the variety of forms of economic cooperation with western partners, in- 
cluding the FRC. 


So far we have tried to indicate the basic trends which have developed in 
recent years in bilateral relations between Bulgari« <-d the FRC. Following 
are some of the problems and prospects related to .*'5 cooperation. 


The FRC is a big market for a number of Bulgarian products. WNevertheless, 
the level of exports is still below the export possibilities of our country. 
As we pointed out, the share of machines and equipment is relatively low. 

A certain increase could be achieved in exporting some aschines and equip- 
ment, chemicals, and getallurgical goods. 


One of the main reasons for the small volume of Bulgarian ¢x;:2*s has been 
the strong competition of other countries on the West Germas) ~:‘ket. Our 
goods are in a less favorable position compared to goods exps'’.< by the 

EEC members (not subject to customs, or quantitative and othe :*:<: . tions), 
as well as goods exported by third countries which benefit from »:«fcrential 
agreements signed with the community. The FRC applies most strictiy the 
rates of the uniform custouws tariff of the EEC concerning imports from 
Bulgaria. The average level of customs fees charged for isporting Bulgarian 


goods is 12.2 percent. It goes as high as 18-20 percent for agricultural 
commodities. 


Import quotas are another major difficulty facing Bulgarian exports. By 
1978 the FRc had liberalized about 94 percent of its import and export 
list. However, the remaining six percent include commodities accounting 
for about 50 percent of the value of Bulgarian exports to the West German 
market. This inclsedes metals, textiles, clothing, some chemicals, etc. 


The high equalization and additional fees and high minimal prices of a 
number of Bulgarian goods create further substantial difficulties. Starting 
with 1 January 1978 new compensation fees were introduced on imported ferrous 
metals. This adversely affected Bulgarian exports. Basic and accitional 
equalization fees greatly lowered the effectiveness of Bulgarian exports 

of poultry, meat, eggs, veal, canned meat, tomato paste, grape juice, 
greenhouse tomatoes and cucumbers, cheese, etc. 


All these factors limit possibilities to expand Bulgarian exports to the 
West German market. 


Industrial cooperation, as well, triggers serious problems. Wot all general 
agreements have led so far to the conclusion of specific cooperation con- 
tracts by Bulgarian economic organizations. Problems related to crediting, 
ownership of mixed companies, and profit distribution aust be refined and 
resolved. Ow country has created proper legal conditions for the unhindered 
development of industrial cooperation with West German firms. However, it 




















is also necessary to draft proper legal documents regulating the organization 
and operation of mixed enterprises between Bulgarian economic organizations 
and western firms (including firms in the FRC). Our organizations are still 
making insufficient use of possibilities to encourage industrial cooperation 
activicies. 


Scientific and technical cooperation as well faces difficulties. In our view, 
the absence of an intergovernmental agreement on scientific and technical 
cooperation, regulating relations between the tvo countries, is a determining 
one. A major difficulty facing the development of scientific and technical 
contacts with the FRG is also created by certain prejudices concerning our 
scientific and technical achievements. Attention aust be paid also tc the 
fuller utilization of the possibilities found in cooperating with FRC firms 
specializing in the purchase and sale of patents, licenses, and know-how. A 
great deal is left to be desired in the field of improving the advertising 
activities of the Tekhnika Foreign Trade Enterprise (consistency in particular). 


Im the course of the meetings anc discussions on the highest levels, in recent 
years Bulgaria and the FRC have expressed their desire and readiness to develop 
and intensify economic relations. 


In its November 1978 Fourth Session the mixed commission earmarked further 
measures to broaden economic relations. The reciprocal desire to and interest 
in intensifying cooperation in the chemical industry, light industry, agri- 
culture, food industry, and transportation and tourism were emphasized. The 
FRG and Bulgaria proclaimed their readiness to continue with their efforts to 
improve the trade structure and to encourage the implementation of projects 
which wil contribute to increasing exports of Bulgarian industrial goods to 
the FRC. 


Possibilities exist for the conclusion of new general agreements with West 
German concerns and for improving information activities aimed at better 
familiarization with the economies of the two countries. The November 1978 
cooperation contract signed between the BTPP [Bulgarian Chamber of Commerce 
and Industry] and the German Economic Eastern Committee also stipulates the 
expansion of economic contacts between Bulgaria and the FRC. 


Unquestionably, bilateral relations will be even a new major impetus as a 
result of the official meetings and discussions held between Federal Chancellor 
Helmut Schmidt and Comrade Todor Zhivkov, in the course of the chancellor's 
visit to Bulgaria last May. Specific areas and measures for the intensifi- 
cation of cooperation were earmarked. The main efforts will be focused on 
improving the trade structure and increasing the variety of forms of indus- 
trial and scientific and technical cooperation, and economic tourisa. 

During the vis.. a general agreem nt was initialed for scientific and 
technical, economic, and industrial cooperation between Bulgarian economic 
and foreign trade organizations and the Robert Bosch West German firm, one 

of the biggest producers of machines and equipment for hydraulics, pneumatics, 
lifts, electrical engineering, and automation. 











The study of the condition, problemas, and p.ssibilities related to foreign 
economic relations between Bulgaria and the FRC indicates that possibilities 
exist for the intensification of reciprocal constructive cooperation between 
Bulgaria and the FRC in the political and economic areas. Given the good 
will and wishes of the two countries, new ways aay be found for their further 
development and consolidation. Through all this our country and the FRC 
will be contributing to the struggle for converting detente and throughout 
the world into an irreversible process. 





Foot notes 


1. Computations made by the author, characterizing the average share of 
trade at the beginning, the middle, and the end of the 1970's. 


2. Author's computations based on “Statisticheski Godishnik na NRB” 
[Statistical Yearbook of the Bulgarian People's Reputlic |, Sofia, 1978. 


3. Se Vunshna Turgoviya, No 1, 1978, p 17. 


6. Passed on the classification of the United Nations Economic Coamission 
or Evrope (see MEMO, No 9, 1974, pp 87-88). 


‘. @ADOTNWICHESKO DELO, 12 October 1978. 


6. Author's computations based on EVROPAISCHE WIRTCHAFTS CEMEINSCHAFT, May 
1978. 


7. OST-WEST KOMMAZRZ, No 4, 1978, p 4. 

8. The accepted legal documents regulating such relations are the Directive 
on Industrial Cooperation of 1971; Order No 102 of the Council of Ministers 
Bureau, dated 23 May 1973; and the 1974 Ukase of the State Council and the 
Regulation Governing its Application. 


9. RABOTNICHESKO DELO, 25 November 1978. 


Problems of Bulgarian-FRG Economic Relations 





Sofia MEZHDUNARODNI OTNOSHENIYA in Bulgarian No 2, 1979 pp 117-121 


[Article by Stoyan Radev) 


[Text] A more active development of economic relations between « «islist 

and capitalist countries began with the 1970's. It was based «» the inten- 
sification of the international division of labor, the dewlopme «! socialist 
economic integration, the strvigthening and expansion of the wor. socialist 














economy and the policy of peaceful coexistence among countries with 
different social systems. The characteristic feature of such relations at 
the present stage is that they are taking place under the conditions of 
integration processes occurring within the two systems. 


The Bulgarian People's Republic is resolving the main problems related to 
its participation in the international division of labor, within the frame- 
works of CEMA. However, it is also interested in expanding economic rela- 
tions with Jeveloped capitalist countries. This is related to the implemen- 
tation of important national economic tasks of upgrading further the 
scientific and technical level and effectiveness of our country's output, 
and reaching world level indicators. At the same time, Bulgaria is main- 
taining relations with the capitalist countries bearing in mind *he 
reactionary-—aggressive nature of imperialism and the objective limits of 
development of economic relations between countries belonging to the two 
socioeconomic systems. 


After World War II the FRG developed as the main foreign economic partner 

of the socialist countries in the capitalist world. A primary role here 

was the willingness of the socialist countries to engage in economic coopera- 
tion with it. Also contributing to such a development of mutual relations 
was the fact that in terms of the West German economy economic relations 

with the socialist countries are a major stabilizing factor, particularly 
regarding acute problems such as unemployment, inflation, incomplete use of 
production capacities, and mass bankruptcies. 


At the same time, however, a characterisitic feature of West German policy 
has been the strictly differentiated approach to the individual socialist 
countries. Such an approach, aimed against the unified policy of the 
members of the socialist comity, serves the aspirations of some reactionary 
circles in the FRG to revise the results of World War II and separate the 
GDR from the socialist world. 


The comprehensive development of such complex and contradictory factors 
determines the basis for the development of economic relations between 
Bulgaria and the FRG. Like the other CEMA members, Bulgaria is interested 
in maintaining direct and active economic contacts with the FRG which is an 
important Bulgarian partner in the capitalist world. In an interview given 
G. Polikait, editor in chief of the central press organ of the German 
Communist Party, Comrade T. Zhivkov stressed that, “Our overall assessment 
of the present condition of relations between our two countries is positive... 
The steady expansion and intensification of cooperation between our two 
countries, of interest to our peoples, will be a major gontribution to the 
building of European peace, security, and cooperation." 


A number of factors are actively influencing the development of the FRG as 
Bulgaria's biggest foreign economic partner among the developed capitalist 
countries. The most important among them are the complementing industrial 














and economic structures of the two countries, the great contemporary pro- 
duction potential of West German industry and its possibility to supply our 
country with modern highly productive equipment and technical knowledge, 

the growing production and export possibilities of our socialist economy, 
the quality and strictness displayed in the meeting of orders by the West 
German partners, the long prewar traditions of lively trade between Bulgaria 
and Germany, convenient transportation facilities, etc. 


Today the FRG accounts for about five percent of Bulgaria's overall trade 
and for nearly one-third of its trade with the capitalist countries. In 
recent years the FRG gradually reached third place in our country's foreign 
economic relations (after the USSR and the GDR). Since 1976, however, it 
has dropped to fifth (after the USSR, the GDR, Poland, and Czechoslovakia) 
as a result of a considerable reduction in the volume of Bulgarian imports. 


Bulgarian-FRG Trade in Million Foreign Currency Leva 
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Key: 
1. Year 4. Trade with FRG 
2. Exports 5. Trade, total 
3. Imports 6. Share of trade with FRG in 


overall Bulgarian trade 


The table is based on data provided by "Vunshna Turgoviya na NRB 1960-1976g." 
[Bulgarian Foreign Trade 1960-1976] Sofia, 1977 pp 26-27, and STATISTICHESKI 
BYULETIN 1977, January 1978, pp 5-7. 


A characteristic feature of Bulgarian-FRG trade is the fact that over a con- 
siderable period of time it has developed on an imbalanced basis. Bulgarian 
imports from the FRG exceed the value of Bulgarian exports. This is required 
by the implementation of tasks related to the building, reconstruction, and 
modernization of our national economy. The deficit in our trade with the 

FRG is covered by funds earned as a result of other economic activities such 
as tourism, transportation, eic., trade between Bulgaria and other capitalist 
countries, deposits in and loans from European banks, and, to a certain 
extent, medium and long-term loans granted by West German credit sources. 
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To a certain extent this restrains economic relations between Bulgaria and 
the FRG. Our country has the normal aspiration to gradually equalize the 
trade balance and normalize trade with the FRG. However, this should not 
take place at the expense of reducing imports of West German goods or of 
overall trade with the FRG. Essentially, Bulgaria's efforts are focused on 
increasing Bulgarian exports of goods in order to equalize the trade balance 
with the FRG. However, the reaching of the desired export volume by our 
country is hindered by the restraining effect of a number of factors. 


What are the main reasons whose complex action holds back the development 
of economic relations between Bulgaria and the FRG? ~ 


First, considerable difficulties stem from the overall policy of the EEC 
toward the socialist countries and FRG's specific policy toward them. From 
the moment of its very creation, the EEC has pursued a systematic policy 

of discrimination against the socialist countries. The long-term trade 
agreements betweeen the EEC and the socialist countries expired on 

1 January 1975, as the result of which currently there is no normal legal 
regulation governing foreign economic relations between them. 


About two-thirds of the trade between CEMA members and the capitalist coun- 
tries is with members of the EEC. Despite this, the level of deveiopment 
of economic relations reached between the members of the two communities 
is still below objective possibilities. This determined the proposal sub- 
mitted by the CEMA-member countries in 1978 to conclude an agreement with 
the EEC on the basis of which economic relations between the members of the 
two communities would expand. The main purpose of the agreement would be 
the elimination of the discriminatory measures applied by the Common Market 
toward CEMA-member countries. This would have a particularly beneficial 
influence on relations between Bulgaria and the EEC, including the FRG. The 
current nonconstructive approach taken by the EEC to CEMA's suggestion is 
inconsistent with the condition of and possibilities for the development of 
economic relations between the members of the two communities. This calls 
for continuing efforts on the part of CEMA-member countries to normalize 
cooperation conditions. 


The direct trade policy pursued by the FRG toward the socialist countries 

is based both on EEC decisions and stipulations as well as its own monopoly 
interests. As of the end of 1974 trade between Bulgaria and the FRG has 
been developing on a noncontractual basis, under the conditions of the uni- 
lateral definition by the EEC of import quotas for the socialist countries. 
A uniform customs tariff is being applied toward Bulgaria along with a 
variety of protectionistic measures on the part of the community and admin- 
istrative restrictions of Bulgarian exports to the FRG. The federal republic 
is a zealous supporter of the unified foreign trade policy of the EEC. This 
is explained by the strategic West German political and economic interests 
in intensifying integration processes in western Europe. Currently it 

would be unlikely to expect the reaching of any kind of compromise 
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conflicting with EEC decisions. Objectively, this hinders the development 
of relations between the FRG and the socialist countries. On the other 
hand, the West German industrial monopolies are interested in having access 
to the raw materials and markets of the socialist countries. This interest 
has created in the FRG a view accordin;, to which economic and scientific 
and technical cooperation with such countries should be left to the discre- 
tion of the national governments. It is likely that this contradiction 
will be resolved in the future in favor of capitalist integration measures, 
for which reason contacts between CEMA and the EEC appear to be the most 
likely way for reducing the discrimination against the socialist countries 
by the Common Market. 


Bulgaria is promoting the broader development of relations with the FRG. 
This is in the interests of building a modern economic base in our country, 
peaceful coexistence, and detente in Europe and throughout the world. 


In 1975 Bulgaria and the FRG concluded the Agreement for Economic, Industrial, 
and Technical Cooperation. Our country suggested the conclusion of other 
documents and agreements aimed at expanding the base for cooperation between 
the two countries. For the time being, however, the FRG has not displayed 
its readiness to take this step. Meanwhile, there has been a considerable 
energizing of relations between the FRG, on the one hand, and the USSR, 
Poland, Romania, and Hungary, on the other. The policy pursued by the West 
German government leads to believe that the FRG is adopting a differentiated 
approach to the individual socialist countries in which interest in developing 
relations with Bulgaria is relatively lesser. The difficulties created by 
this fact could be abated to a certain extent through our country's active 
and purposeful trade policy as well as through the intensification of foreign 
political meetings and contacts. 


Another problem arises as the result of the systematic policy pursued by West 
German imperialism in defense of international reaction. Multiple attempts 
on the part of Bulgaria to eliminate restrictions and promote the free 
development of economic relations has not found so far complete understanding 
mainly because West German governmental circles still consider trade with 
socialist countries a means for seeking political concessions or exerting 
political pressure. It is important to note that in pericds of economic 
stagnation economic and social difficulties force the West German business 
circles to show greater interest in cooperation with the socialist countries. 
To a certain extent this is reflected in the foreign policy of the federal 
republic. 


The condition of Bulgarian exports to the FRG creates major problems as well. 
The disparity between the production structure in our country and the struc- 
ture of our exports to the federal republic is obvious. Our public product 
is created as follows: 65 percent in industry, 14.5 percent in agriculture, 
8.2 percent in copstruction, 5 percent in transportation, 4.3 percent in 
trade, and so on. Meanwhile, 40 to 50 percent of our exports to the FRG 
consist of agricultural commodities. The commodity structure of our exports 








to the FRG has remained relatively stable for a number of years and its 
nature in terms of our country is adverse. Nearly half of the exports con- 
sist of processed or unprocessed goods of agricultural origin; a relatively 
lower percentage consists of metals and products of the chemical and light 
industry; the share of exported machines and equipment is insignificant. 
Conversely, over 30 percent of Bulgaria's imports from the FRG consist of 
machines and equipment while nearly 50 percent of chemical and metallurgical 
goods. As we may see, exports cover mainly goods requiring a low level of 
processing while imports consist of expensive products of highly skilled 
labor. The problem is complicated by the possibility that Spain, Portugal, 
and Greece will join the EEC. These countries are major producers of agri- 
cultural commodities. This calls for the making of structural changes in 
our exports to the FRG and for increasing in such exports the share of goods 
produced by the machine-building, electronic, electrical engineering, and 
other industries. Such progressive changes could be achieved over a longer 
period of time. 


The discriminatory trade policy pursued by the FRG toward the socialist 
countries, including Bulgaria, is expressed in some basic administrative 
restrictions and hindrances whose adverse effect is experienced by Bulgarian 
exports, as follows: 


First, as a result of the relatively higher customs fees imposed on a number 
of Bulgarian goods, they largely lose their competitiveness compared with 
similar goods imported from EEC member countries. In a number of cases this 


results in the low effectiveness of the export of such commodities to the 
FRG. 


Second, imports of other Bulgarian goods are subject to West German quotas. 
This applies mainly to textiles, metals, canned fruits and vegetables, etc., 
which Bulgaria has greater possibilities to supply. 


Third, administrative difficulties exist in the use by West Germzn merchants 
of import permits for Bulgarian goods, acutely felt as a result of import 
quotas. 


Fourth, the EEC system of flexible equalization fees and compensation payments 
governing trade with agricultural commodities has a particularly strong 
negative economic effect on Bulgarian exports to the federal republic of 
commodities such as cheese, canned meat, wines, etc. 


Considerable difficulties stem from the adverse development of price ratios 
in Bulgarian-FRG trade (so-called Terms of Trade), and the insufficient 
adaptation of Bulgarian industrial output in terms of structure, technical 
indicators, and quality, to the requirements of the West German market, 
insufficiently flexible reaction to the specific requirements of West German 
customers, etc. 
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These problems stem from the still existing disparity in the levels of labor 
productivity in Bulgaria and the FRG. Their surmounting is related to the 
“strategic direction of the party's economic policy for the further intensi- 
fication of output gnd decisively upgrading economic effectiveness and 
quality of output." Another way through which our country is seeking a 
solution to r_vblems of exports to the FRC is intensification of cooperation 
with leading West German firms. To this purpose general agreements were 
initialed for production and technical cooperation with known firms such as 
Daimler Benz, Tiessen, Hoehst, Lurgi, Siemens, etc. Such agreements create 
conditions for more cooperation with the FRG of a broad range of Bulgarian 
economic and foreign trade organizations. 


The third group of unresolved problems stems from the fact that Bulgaria 
uses foreign trade as a basic form of foreign economic relations with the 
FRG. Characteristic of industrial cooperation with the FRG is the remaining 
insignificant participation of the product of industrial cooperation in the 
exports of our country to the FRG and the inadequate results of the applica- 
tion of this method. Contemporary trends in the international division of 
labor under the conditions of the scientific and technical revolution, 
favorable conditions for which appear on the international level, and the 
opportunities offered by this method for resolving the problems of the 
scientific and technical level of output, quality of output, and its adapta- 
tion to the requirements of the Western markets, improving the structure of 
exports and the conditions for the marketing of commodities, ensuring a 
more durable specialization and participation of the country in the inter- 
national division of labor, and so on, make this form of economic relations 
with the western countries, including the FRG, particularly promising. 
Under the conditions of the difficult problems of the structure of Bulgarian 
exports and the still insufficient development of specialization and coopera- 
tion within CEMA, industrial cooperation with western firms assumes at the 
present stage prime significance among the forms of economic relations with 
developed capitalist countries. In recent years considerable efforts have 
been made to energize such activities, specifically manifested in the more 
than 30 contracts for industrial cooperation initialed with famous West 
German firms such as AEG, Siemens, Bosch, Linde, Bauknecht, Keller, and 
others. Most of the cooperation treaties apply to machine building (13), 
electronics and electrical engineering (8), chemistry (4), and so on. Even 
though still few, such contracts are a base which should be actively used 
and expanded by our country. This will make it necessary for a number of 
Bulgarian enterprises to adapt their production to the requirements of West 
German companies and display greater flexibility. This will make it 
necessary for a number of Bulgarian enterprises to adapt their production 
to the requirements of West German companies and display greater flexibility 
in cooperation and strict observance of the delivery rules. Not least is 
the fact that in the course of industrial cooperation the West German firms 
tried to take out of the country the most labor-intensive, metal-intensive, 
and polluting production facilities specializing in the production of the 
most technological, expensive and modern goods. 
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Industrial cooperation may become one «{ the basic means for stimulating our 
industrial exports to the FRG. It could ensure permanent exports of parts, 
assemblies, etc., and, on this basis, guaranteed income. The difficulties 
which have developed in recent years in the main capitalist countries pur- 
chasing West German goods, and the worsened investment possibilities within 
the country are encouraging the West German monopolies tc expand industrial 
cooperation with enterprises in the socialist countries. This effect is 
emphasized by the aggravation of problems related to supplies of raw 
materials and energy, environmental protection, and social tension created 
in the FRG by the presence of about two million foreign workers. 


Scientific and technical cooperation is a particularly promising form of 
economic relations between Bulgaria and the FRG. The existence of complex 
international scientific and technical problems which could be resolved only 
or mainly through the joint efforts of a number of countries, and, at the 
same time the disparity between the development of the scientific and 
technical potential of the socialist comity and its insufficient utilization 
on an international scale determie favorable possibilities for cooperation 
in this field. Bulgarian-FRG scientific and technical cooperation has not 
been developed to a level consistent with our country's possibilities. It 
could be energized through the cooperation between the scientific and tech- 
nical potential of the Bulgarian People's Republic with the potential of the 
USSR and the other CEMA-member countries, the coordination of the scientific 
and technical policy of Bulgaria with that of the USSR and the CEMA-member 
countries, participation in joint organizations for the purchase and sale 

of licenses and know-how, etc. 


The development of the West German economy and economic relations between 

the FRG and the socialist countries, including Bulgaria, indicates that in 
the future as well the FRG will remain the biggest supplier of industrial 
commodities and production technology to our country from the capitalist 
world. Characteristic of trade between our country and the FRG in recent 
years has been the steady negative balance, whose size has varied from year 
to year. As we pointed out, some of this balance is covered by income from 
tourism, transportation, etc., or loans frm West German sources; another 
part is covered by income from trade with other capitalist countries. This 
creates a certain stress in the economic relations of our country with them. 
In the future we must define more precisely and strictly the need to increase 
our exports to the FRG with each specific import from it. This will be 
actively promoted by the line of upgrading the effectiveness and quality of 
our output. The purpose is to equalize in the immediate future income from 
exports, tourism, transportation, and other services with ihe cost of imports 
from the FRG, and even to exceed such costs. This will create conditions 

for the even fuller development and intensification of economic velations 
between our country and the federal republic. As Comrade T. Zhivkov stated, 

















"Our relations with the capitalist countries are built on the principles of 
peaceful coexistence, on the basis of reciprocal benefits. We are ready to 
continue to develop trade and scientific and technical and industrial 
cooperation with countries who support in their international policy the 
principles of peace and cooperation." The implementation of this line 
becomes possible on the basis of the ever closer economic and political 
interaction among socialist countries and the noticeable growth of their 
economic power. On the other hand, the decisions of the National Party 
Conference on the further development of Bulgarian foreign economic rela- 
tions indicate the ways leading to the achievement of this objective. 


1. T. Zhivkov, "Izbr. Such." [Selected Works], Vol 22, Partizdat, Sofia, 
1976, pp 378-379. 


2. Source: "Statisticheski Spravochnik na NRB" [Statistical Manual of the 
Bulgarian People's Republic], Sofia, 1977, p 59. 


3. T. Zhivkov, “Otchet na TsK na BKP za Perioda Mezhdu X i IX Kongres i 
Predstoyashtite Zadachi" [BCP Central Committee Accountability Report for 
the Period Between the 10th and 9th Congresses and Forthcoming Tasks], 
Sofia, 1976, p 36. 


4. T. Zhivkov, “Izbr. Such," Vol 8, Partizdat, Sofia, 1971, p 26. 
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DECREE LIMITS TRANSPORTATION FUELS CONSUMPTION 
- Sofic DURZHAVEN VESTNIK in Bulgarian 13 Jul 79 pp 587-590 


[Council of Ministers Decree No 28 of 19 June 1979 on Re¢ucing Consumption 
of Liquid Fuels in Public and Departmental Transportation] 


[Text] Council of Ministers Decree: 


Article 1. (1) Ministries, other departments, executive committees of the 
okrug people's councils and of the Sofia Obshtina People's Council, and 

the managements of public organizations shall take measures to achieve 
additional savings of liquid fuels by organizing the more effective utiliza- 
tion of public and departmental transportation. To this effect, by 

31 August 1979, worn-out, unprofitable, or high liquid fuel consumption 
trucks shall be dismantled or written off. This applies to the following 
models: GAZ 51 (62, 63), ZIL and ZIS (164, 585), IFA-Khorkh (4001), Praga, 
Star and Chepel D 350 (420) and other models whose work may be taken over 

by remaining departmental vehicles or public use transportation vehicles. 
The deadline for motor vehicles within the system of the National Agro- 
industrial Union and the Central Cooperative Union shall be 30 November 1979. 


(2) The trucks which will no longer run, will be dismantled, or written 
off shall be determined by commisssions consisting of: chairman, deputy 
chairman of the executive committee of the okrug people's council or of 
the Sofia Obshtina People's Council, and members: representatives of the 
Ministry of Transportation, and Ministry of Internal Affairs and of the 
respective departments or public organizations. 


(3) The list of motor vehicles as per Article 1, listed by ministries, 
departments, or other organizations, and approved by the chairman of the 
executive committee of the okrug people's council or the Sofia Obshtina 
People's Council, shall be sent to the Ministry of Transportation. 


(4) Licenses shall no longer be issued for trucks listed as inoperative. 
Motor vehicles scheduled for dismantling or scrapping. Motor vehicles to 
be dismantled and scrapped may be used by the respective ministries and 
departments for the establishment of a rotating stock of machine units and 
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assemblies. The motor vehicles to be dismantled or scrapped by state 
organizations shall be given free of charge in their entirety to vehicle 
repair plants and vehicle combines for dismantling and creating a rotating 
stock of machine units and assemblies. Unsuitable machine units, assemblies 
and parts shall be delivered to the branches of the Secondary Raw Materials 
DSO [State Economic Trust]. 


(5S) Written off motor vehicles owned by agroindustrial complexes or other 
agricultural organizations may be used in agriculture for a certain period 
of time during harvest campaigns with the agreement of the chairman of 
executive committees of okrug people's councils and the Sofia Obshtina 
People's Council. The Ministry of Transportation, Ministry of Internal 
Affairs, and Executive Committee of the Central Council of the National 
Agroindustrial Union shall formulate the procedure for the reactivation and 
deactivation of such motor vehicles. 





Article 2. (1) The haulage of the Jeactivated, scrapped, or dismantled 
motor vehicles as per Article 1 shall be taken over by the remaining motor 
vehicles which will convert to a two and three-shift work and 6-7 day work 
week. 


(2) Should departmental transport facilities (motor vehicles and tractors) 
be unable to take over the haulage stipulated in the preceding paragraph, 
the servicing of enterprises shall be taken over by the public transporta- 
tion system in accordance with the stipulated procedure for planning and 
contracting and after transferring on a planned basis the ceilings on the 
size of the personnel and stipulated amounts for liquid fuels, tires, and 
other materials. 


Article 3. (1) Trucks within the country shall be used for their specific 
purposes as stipulated in Decree No 2 of the Council of Ministers of 1976 
for distances not exceeding 50 kilometers for trucks without trailers and 
80 kilometers for trucks with trailers or semitrailers. 


(2) Longer haulages shall be allowed in the following cases: 





1. From and to the nearest base railroad station; 


2. Im hauling import-export or fast spoiling goods, cooperated supplies, 
material and technical supplies, and some other specific haulage based on : 


optimum systems approved by the minister of transportation; 


3. To break down vehicles of the Ministry of Power Supply if licensed for 
the purpose. 


(3) Permits for single runs covering greater distances may be issued by 
the okrug Transsped administrations or other organs following the procedure 
defined by the Minister of Transportation. 

















{4) Trucks adapted to pull trailers may not run without trailers unless 
conditions are unsuitable due to unsuitable roads, points of destination, 
and time. 


(5) On the basis of the effective haulage distances for rail and road 
transportation, the minister of transportation shall approve on an annual 
basis, with the drafting of the plan, the procedure and list (nomenclature) 
of commodities which may not be hauled by truck. 


Article 4. Before 31 July 1979 the Comittee for Architecture and Public 
Works, executive committees of okrug people's councils and the Sofia 
Obdshstina People's Council, and the Ministry of Transportation shall forau- 
late measures and organize the use of earth removed as the result of con- 
struction for purposes of modeling and landscaping the areas in the vicinity, 
thus reducing the maximum haulage distance and improve the use of dump 
trucks. 


Article 5. (1) The following is forbidder: 


i. Driving of departmental trucks with a useful load of under 1.5 tons and 
buses for no more than 12 passengers outside the okrug in which they are 
registered. The ban does not apply to the traffic of vehicles from and to 
neighboring settlements in different okrugs no more than 20 kilometers 
distant from each other, or motor vehicles registered in Sofia traveling in 
Sofia Okrug and vice versa; 


2. Use without written permission by the superior organization outside 

the okrug of registration of passenger cars for official purposes (excluding 
vehicles enumerated in lists Nos 1 and 2 approved by Decree No 109 of the 
Council of Ministers of 1974); 


3. Trips by passenger cars for special needs outside the areas serviced by 
enterprises or organizations to which they have been assigned. 


(2) Permits and passes issued on the basis of Decree No 83 of the Council 
of Ministers of 1976 shall be considered void as of 1 August 1979; for 
motor vehicles used for agriculture or by the State Committee for Tourisa— 
as of 1 October 1979. 


(3) New permits for motor vehicles traveling outside the okrug shall be 
issued on the basis of suggestions formulated by the respective ministries, 
departments, public organizations, okrug people's councils, and the Sofia 
Obshtina People's Council, by the Ministry of Transportation for special 
motor vehicles (towing trucks, press, filming, etc.), in the case of certain 
special goods, and whenever the area serviced by a unit may cover more than 
one okrug. 


Article 6. (1) Departmental buses may not be used for travel in directions 
paralleling railrosed facilities or regular bus lines serviced by the public 
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use transportation system. The ban does not apply to buses transporting 
foreigners a rtified by order of the head of the respective department 
or public org -zation. 


(2) Travel permits may be issued on an exceptional basis by the chairman 
of executive committees of okrug people's councils or the Sofia Odshtina 
People’s Council. 


(3) Buses of departments and public organizations not used at full capacity 
or for specific purposes shall be confiscated and delivered to the sotor 
vehicle public use transportation system or, in coordination with the 
respective ministries, other departments, and public organizations, shall 

be distributed among other units. The stopping of such traffic and the 
confiscation and delivery of vehicles to other organizations and units 

shall be based on a procedure formulated by the Minister of Transportation 
with the coordination of the State Committee for Planning and the Ministry 
of Finance. 


(4) Buses of tourist organizations shall be used exclusively for organized 
tourist trips when comprehensive services are provided such as overnight 
stays, food, and visits to tourist sites and historical and cultural land- 
marks. 


Article 7. (1) Im order to decisively reduce the traffic of empty trans- 
portation facilities from one okrug to another and from and to base rail- 
road stations, the Ministry of Transportation shali improve the unified 
national system for inter-okrug and inter-rayon transportation with a view 
to ensuring the loading of all motor vehicles regardless of departmental 
affiliation. 


(2) The Ministry of Transportation shall develop and improve truck lines, 
covering more fully the hauling of small and express shipments to enter- 
prises. 


(3) The annual technical checks of sotor vehicles shall be made in the 
garages of the motor vehicle enterprises handling over 10 motor vehicles, 
wherever proper facilities are available. 


(4) The garaging and fueling of sotor vehicles permanently operating in 
projects involving mass haulage shall be organized on the site providing 
that proper garage areas have been installed. 


(5) Traveling permits for empty cars from one okrug to another shall be 
issued on an exceptional basis only in the case of the absence of freight, 


following a procedure stipulated by the Minister of Transportation. 


(6) The Ministry of Transportation shall organize the planned and operative 
coordination of transportation by public use motor vehicles and departmental 








motor vehicles with a view to reducing to a maximum empty runs and exercise 
strict control over the efficient utilization of transportation facilities. 
To this effect the Minister of Transportation shall issue a directive before 


31 August 1979. 


Article 8. The Ministry of Machine-Building, Ministry of Transportation, 
and Ministry of Supply and State Reserves shall determine requirements and 
take measures for the production and delivery of the necessary checking and 
control apparatus for the daily check of the technical condition of the 
motor vehicles. In coordination with the Ministry of Internal Affairs, by 
i October 1979, the Ministry of Transportation shall issue a nomenclature 
of the necessary control-technical facilities to be supplied to enterprise 
service stations. 


Article 9. (1) The annual maxique of 20,000 kilometers for runs of depart- 
mental trucks with a useful load not exceeding 1.5 tons, and buses for no 
gore than 12 passengers shall be issued. 


(2) Im coordination with the State Committee for Planning, the Ministry of 
Transportation may allow additional runs on the basis of proven necessity. 


(3) Ministries, other departments, executive committees of okrug people's 
councils and of the Sofia Obshtina People’s Council, and the managements 
of public organizations may, within the Limits of the maxiaue stipulated 
for their department, set differentiated maximums for motor vehicles as 
stipulated in the preceding paragraph, for use by their units depending on 
the volume and nature of their work. 


Article 10. In coordination with the Ministry of Internal Affairs, in the 
reconstruction and repair of roads, the Ministry of Transportation may 
detour the traffic only in the case of clear and proven need and for the 
shortest possible time. 


Article 11. (1) The Petrol State Economic Trust shall fuel state and 
public transport motor vehicles against presentation of limit checks to 
its gasoline stations. As of 1 October 1979 it shall provide separate 
fueling with motor vehicle gasoline A-83. For this purpose the Ministry 
of Chemical Industry shall reconstruct and expand the gasoline stations. 


(2) Limit checks for petroleum products supplied by the gasoline stations 
of the Petrol DSO, not exceeding 20 percent of the allocated annual maxinua 
for transportation rerposes, shall be issued to the branches of the Ministry 
of Transportation, Ministry of Construction and Construction Materials, 
National Agroindustrial Union, and Central Cooperative Union. 


Article 12. (1) Ministries, other departments, executive committees of 
okrug people's councils and the Sofia Obshtina People's Council, and the 
Petrol State Economic Trust shall ensure as of 1 October 1979 the dyeing 











of automobile gasoline A-S3 and the adding of indicators in the other 
liquid fuels used by state and public motor vehicles. 


(2) In coordination with the Ministry of Internal Affairs, the Minister of 
Chemical Industry shall develop a technology and ensure the necessary 
indicator and coloring substances for the dyeing of liquid fuels to be 
used by state and public transportation facilities. 


Article 16. (1) eee ee eo ee eee eee eee ee Se eee ee eC ee eo eee ee eC ee ee ee ee eee ee ee ee ee eee 


(2) As of 1 January 1980 motor vehicle runs shall be reported on the basis 
of speedometer or taxi meter data and transportation documents. Disparities 
between such figures aust be explained. 


(3) After 1 January 1980 motor vehicles with defective or unseal<d speed- 
ometers or @eters shali not be allowed to operate and shall be considered 
defective. 


Article 17. (1) Ministers, other departments, executive committees of 
okrug people's councils and of the Sofia Obshtina People's Council, and 
managements of public organizations owning their own motor vehicles, shall 
break down their limits for liquid fuels for motor vehicles on a quarterly 
basis by economic or other organization. 


(2) Economic and other organizations and their branches shall break down 
the limizs for liquid fuels stipulated in the preceding paragraph on a 
monthly basis by motor vehicle. The motor vehicle shall become inoperative 
once the :imit has been reached. 


(3) The economic and other organizations shall introduce a system of daily 
accountability for outlays by each motor vehicle; in the case of over- 
expenditures caused by technical reasons the motor vehicles shall be 
grounded until repaired. 


Article 18. (1) Within the stipulated limit for liquid fuels, the head of 
economic organizations, branches, or autonomous units shall issue outlay 
norms for motor vehicles on the basis of which the managerial and performing 
personnel shall be given incentives or penalized. They may not exceed the 


nc"m=s approved by the Ministry of Transportation. 


(2) Within the Wage Fund the stipulations of Article 36, Item 26, of the 
directive on supplementary wages for hardship or other specific labor con- 
ditions (DV No 19, 1977; amended No 96, 1977) shall be extended to drivers 

of buser within the system of the Automotive Transportation Economic Organiza- 
tion, by permission of the sinister of trensportation in coordination with 
the Committee for Labor and Wages. 

















Article 19. (1) Starting with 1 January 1980, the training units for 
drivers of motor vehicles in settlements with installed electronic simulators 
shall mandatorily use the simulators during 15 hours of the stipulated 
practice driving hours. 


(2) The Ministry of Electronics and Electrical Engineering shall accelerate 
the manufacturing of electronic simulators so that by 1981 their series 
production may be undertaken; the Ministry of Public Education and the other 
driver training departments shall organize their use. 


Article 21. The Committee for the Unified System for Social Information 
and the Ministry of Chemical Industry shall introduce monthly and quarterly 
accounting for: 


1. The Petrol State Economic Trust--for the factually sold quantities of 
liquid fuels by gasoline stations and the central bases and warehouses, by 
consuming ministry and department; 


2. Ministries and other departments and executive committees of okrug 
people's councils and of the Sofia Obshtina People's Council shall keep 
records on factually used amounts of liquid fuels by economic organization 
and, within economic organizations, by branch and final customer. 


Article 23. (1) The control organs of the Ministry of Transportation and 
Ministry of Internal Affairs, and of the other departments shall increase 
their activities aimed at the expedient utilization of motor vehicles and 
pay particular attention to the prevention of the misuse of fuels and 
lubricants. The high social significance of such violations shall be 
taken into consideration in determining penalties. 


(2) A fine as per Article 32 of the Law on Administrative Violations and 
Penalties shall be levied on any individual who: 


i. Transports or allows without proper permission the transportation of 
passengers and goods by state, public, or cooperative motor vehicles; 


2. Drives, orders, or allows the driving of an empty truck from one okrug 
to another without permission; 


3. Drives or starts a truck with a defective or unsealed speedometer or 
meter; 


4. Drives, permits, or instructs the driving of an automobile outside the 
Stipulated area without proper permission; 














5. Sells, buys, or uses for personal needs fuels and lubricants allocated 
for state or public purposes, unless such action is construed as a crime. 


(3) Legal documents certifying to violations shall be drawn up by the 
control organs in charge of automobile transportation or the managements 

of the respective organizations and branches. On their basis the minister 
of transportation and the minister of internal affairs and as per Item 5, 
the minister of chemical industry or their official representatives, shall 
issue penal decrees. The drawing up of such legal documents, the issuing 
of penal decrees, and their appeal shall follow the procedure stipulated in 
the Law on Administrative Violations and Penalties. 


Article 24. The driver of a state or public transport vehicle who appro- 
priates fuels and lubricants for the benefit of private individuals, 
deliberately damages his speedometer or meter or makes use of travel sheets 
improperly issued, shall be disciplinarily dismissed and deprived of the 
right to exercise the profession of driver for no less than 3 years following 
the dismissal. 


Article 25. Within the period of 1 month the Ministry of Justice shall 
submit a proposal for supplementing the Penal Code with a view to increasing 
the penalties for crimes related to the misappropriation of fuels and 
lubricants allocated for state or public needs, including the confiscation 
by the state of private motor vehicles. 


Article 26. Should the managements of state or cooperative economic 
organization allow anyone of their motor vehicles to commit over l-year's 
period two or more violations as per Article 23, the motor vehicle shall be 
grounded, confiscated and, in coordination with the respective superior 
organization, assigned for use by other organizations or branches. 


Article 27. Before 10 July 1979 the Ministry of Chemical Industry, Ministry 
of Finance, and Committee for the Unified System for Social Information 
shall issue a directive governing the sale and accounting of petroleum 
products by the Petrol DSO gasoline stations and the departmental gasoline 
Stations. 


Article 28. The Ministry of Power Supply and the executive committees of 
okrug people's councils and of the Sofia Obshtina People's Council shall 
reduce by 15 July 1979 by up to 70 percent outlays for electric power for 
street lighting. To this purpose the minister of power supply shall issue 

a special program before 10 July 1979. It shall stipulate the turning off 

of street lights after 2200 hours in winter and 2300 hours in summer. 

During those hours the only remaining lights shall be at crossroads, sections 
with particularly heavy traffic, and other important sites. 

















Article 30. The executive committees of okrug people's councils and of 

the Sofia Obshtina People's Council shall assist the transportation depart- 
ments in the implementation of the measures stipulated in the present 
decree with a view to achieving the planned reduction of liquid fuel out- 
lays. Together with the Committee for Architecture and Public Works and 
the Main Administration of Roads, by the end of 1979 the sy.tems and plans 
used for the organization and control of traffic in settlements and roads 
must be reviewed with a view to providint the shortest possible traffic 
itineraries and reducing to a minimum mandatory stops of transportation 
vehicles. 


Article 31. The State Committee for Planning and the Ministry of Finance 
shall reflect in the 1979 and 1980 plans the «nanges based on the present 
decree. 


Article 32. It is suggested that the National Council of Fatherland Front, 
the Central Council of Bulgarian Trade Unions, Central Committee of the 
Dimitrov Communist Youth League, and the Central Council of the Bulgarian 
Automobile Association, to engage in mass acclamatory work aimed at up- 
grading the effectiveness of motor vehicle transportation and reducing out- 
lays of liquid fuels and lubricants 

Concluding Stipulations 


#1. The present decree amends and supplements the Directive on Amortization 
Norms (DV, No 69, 1968) as follows: 


1. Point 30 is deleted. 
2. Point 31 shall be amended to read as follows: 
"31. Amortization withholdings shall not be made in the following cases: 


“a. For the months during which locomotive engines are kept in cold reserve 
and motor coaches and their trailer sections are not used but kept idle; 


"b. In cases of unfulfilled annual minimum of kilometers or flight hours; 
"c. In scrapping and dismantling transportation facilities as per Decree 


No 28 of the Council of Ministers, date 29 June 1979, whose restoration 
period has not elapsed." 


#2 Penalties as per Article 23, paragraph 2, point 3, shall be applied 
after 1 January 1980. 











Centrol over the implementation of the present decree is assigned to the 
Minister of Transportation. 


Chairman of the Council of Ministers: St. Todorov 


Chief Secretary of the Council of Ministers: Iv. Shpatov 
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(Ministry of Chemical Industry and ——— of Internal Trade and Public 


Services Ordinance No 903 governing the procedure for sales of diesel | 
beating oil. — ges oi1)] 

heuer 8 » 

{Text} Article 1. "The present ordinance governs the means and procedure 
for.the sale of diesel. heating oil (household gas oil) to the population; 
State and public organizations, schools, —, kindergartens, and 
other establishments. 


Article 2. The Ministry of Internal Trade and Public Services shall allo- 
cate the approved commodity limit for diesel heating oil by okrug people's 
council and for the Sofia Obshtina People's Council. 


Article 3. The okrug people's councils (Sofia Obshtina People's Council) 
shall break down the established maximum of the commodity stock for diesel 
heating fuel for the year and on a quarterly basis by obshtinas. The 
obshtina people's councils shall break down the fuel by final customer: 
the population (by household), public organizations, schools, hospitals, 
kindergartens, and other establishments on their territory. 


Article 4. The trade retail organizations shall sell diesel heating fuel 
to: 


1. The population—-against presentation of ‘Limit cards for sale in cash 
at the retail price of 0.12 leva per liter (as per appendix); 


2. The population—-above the limit, without limit cards, in cash, at the 
retail price of 0.24 leva per liter as per Article 15, paragraph 3, of 
Decree No 23 of the Council of Ministers of 1979 on Additional Savings of 
Energy and Fuel (DV, 41, 1979); 


3. Public organizations, schools, hospitals, kindergartens, and other 


establishments--within the stipulated limits for the respective period at 
the retail price of 0.12 leva per one liter; 
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4. Public organizations, schools, hospitals, kindergartens, and other 
establishments—-above the stipulated limits for the respective period at 
retail price of 0.24 leva per liter as per Article 6, paragraph 5, of 
Decree No 58 of the Council of Ministers of 1978 on the Strict Regimen for 
Saving on Liquid Fuels and Electric Power (DV, No 4, 1979). 


Article 5. (1) The sale of diesel heating fuel by the gasoline stations 
of the Petrol DSO [State Economic Trust] shall be forbidden. 


(2) The Petrol DSO shall sell diesel heating fuel to state and public 
organizations for internal needs as per limits established by the obshtina 
people's councils only at their petroleum bases (warehouses) at the stipu- 
lated retail price of 0.12 leva per liter. Quantities sold above the limit 
shall have the retail price of 0.24 leva per liter. 


Article 6. (1) The obshtina people's councils shall determine the limits 
for the use of diesel heating fuel for the population. The limit per 
household shall be for a single kerosene or mixed (petroleum and electric) 
stove. The obshtina people's councils and municipalities may allocate per 
household a limit for more than one kerosene stove should the household 
consist of several separate families inhabiting separate housing premises, 
or contain sick members of the family, isolated in separate premises, but 
within the limit set for the settlement systen. 


(2) The obshtina people's councils shall set limits for diesel heating 
fuel per kerosene stove within the framework of their annual limits, not 
to exceed 350 liters and, for the second half of 1979, not to exceed 150 
liters. 


(3) The average limit per stove for the respective settlement system may 
be raised by no more than 20 percent within the framework of its — 
limit in the following cases: 


1. Households with children; 


2. Households with the aged, pensioners, or people suffering from lengthy 
illnesses; 


3. Other specific conditions and cases. 


(4) The obshtina people's councils shall set limits for house buildings 
with their own boiler system within the framework of the limits set prior 
to the enactment of Decree No 23 of the Ccuncil of Ministers of 1979, 
reduced by 20 percent. 


(5) The limit for new house buildings which will be heated with their own 
boiler systems shall be set exclusively with the permission of the State 

Committee for Planning as per Article 6, paragraph 2, of Council of Ministers 
Decree No 58 of 1978. 








Article 7. Wo Limits will be set for the following: 
1. Households without kerosene stoves; 
2. Households using nonstandard brand stoves (no plant identification); 


3. Households using standard brand stoves in cottages for which they have 
not been registered. 


Article 8. The obshtina people's councils shall set limits for outlays of 
diesel heating fuel for domestic requirements based on fin.l users for 
public organizations, schools, hospitals, kindergartens, ani other establih- 
ments, in accordance with the stipulations of Article 4, paragraph 9, of 
Council of Ministers Decree No 58 of 1978. After 30 October 1979 they 

shall supply heat to administrative and public buildings, stores, tourist 
huts, forestry homes, and others, through heat-storing electric stoves or 
solid fuel stoves. 


Article 9. The okrug people's councils (Sofia Obshtina People's Council) 
shall secure the printing of limit cards for households in different colors, 
with denominations of 10, 20, and 50 liters, as per the appendix. 
Article 10. The Ministry of Internal Trade and Public Services shall 
determine the procedure for the sale and accounting of diesel heating fuel 
by retail trade organizations. 

Final Stipulation 
Only paragraph. The present ordinance is formulated on the basis of 
Article 15, paragraph 2, of Council of Ministers Decree No 23 of 1979 on 
Additional Savings of Energy and Fuel (DV, No 41, 1979). 
Minister of Chemical Industry: G. Pankov 


Minister of tnternal Trade and Public Services: G. Karamanev 


Appendix to Article 4, Point 1, and Article 9. 





(Red) 
197... ONS [obshtina people's council] 197 
Limit Card 
for 
10 Liters of Diesel Heating Fuel 10 Liters 
Seal: 





















































(Green) 


197... 


ONS [obshtina people's council] 


Limit Card 
for 


20 Liters of Diesel Heating Fuel 


Seal: 


197 


20 Liters 





(Blue) 


197... 


ONS [obshtina people's council] 


Limit Card 
for 


50 Liters of Diesel Heating Fuel 


Seal: 


197 


50 Liters 





Note. 


5003 
CSO: 


The dimensions of the limit card shall be 10 by 5 centimeters. 
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SPECIALIZATION IN CATTLE BREEDING 
Plzen PRAVDA in Czech 19 Jul 79 p 4 


[Article by (sh): “Specialization in Cattle Breeding") 
{Text} The specified concept of cattle breeding up to 1990 has the follow 


| 
7 
: 


in the closing year of the Sixth Five-Year Plan 
and at least 42 weaned calves per 100 cows in the following five-year plan. 
With the increased share of heifers the entire structure of the herd will 

be changed in favor of yowmger cattle. To ensure this task means a sub- 

stantial intensification of specialization of the agricultural enterprises 
in cattle breeding in one to two categories. Simultaneously it anticipates 
the expansion of cooperative relations for effective use of natural condi- 
tions in the kraj framework, as well as in the form of inter-kraj coopera- 


Cooperative rearing ensures the effective development of animals of good 
quality with a steady average daily rate of gain of approximately 650 
grams. Among the enterprises which already apply this type of long-term 
cooperative relations are, for instance, Cheb Sectoral Enterprise and the 
Bezno State Farm, the Sumava Sectoral Enterprise and the Znojmo State Fara, 
Klatovy and Miada Boleslav okreses, and Nymburk and Rokycany okreses. 
Seventy thousand heifers were cooperatively reared last year. 
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FIAT-TARPAN FARM VEHICLE AGREEMENT SIGHED 


- Warsaw PRZECLAD TECHNICZNY-IMNMOWACJE in Polish Mo 28, 15 Jul 79 pp 24-25 
[Article by Witold de Mezer: ‘“Tarpan-Fiat"] 


{Excerpts} Like other enterprises in POLMD [Motor Industry Associaticn] , 
the Farm Vehicle Factory [FSR] in Poznan has been expanding over the past 
several years, and this expansion is still continuing. On 

agreement was signed on cooperation between the FSR and the Italian fire 
Fiat, which creates interesting prospects 


§ 
F 
. 


Presently Tarpans are exported primarily to Greece and Creat Britain; 
foreign deliveries will take up 25 percent of this year's total product 


3 


areas of improving the technical and operating characteristics of vehicles, 
adapting thes for cross-country driving conditions, improving their 
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As a result of intensive and broad based negotiations, an initial agree- 
ment was signed in December 1978 ~egarding the extent and conditions of 
bilateral cooperation. The contract was signed on 18 June 1979 in Poznan's 
city hall. Among other things, the contract calls for Fiat's assistance 
to further modernize the Tarpan. This cooperation will include, among other 
things, the generation of design drawings together with the production of 


at 

be affected by these projects. 
The vehicle specified in the contract will be produced exclusively in 
Poland for the needs of both partners and for the third market. Production 
is scheduled to start 42 months after the contract signing. As a result, 
in the second half of 1982. 
According to the established program, production will expand at a rate 

such that by 1985 cutput will be 25,000 vehicles annually. And what kind 
of vehicle will this be? 


The contract specifies that the object of the cooperation will be an 
automobile-truck having a l-ton load capacity and will encompass five 
models (pick-up, standard, combi, minibus and flatbed vehicle). One of 
five engines can be used in each of these vehicles, Three types of 
domestic engines are stipulated for vehicles for the export market, and in 
the beginning two imported engines (including one high compression engine) 
will be used exclusively for exported vehicles. 


A significant number of parts now used in the Tarpen will be used in the 
new vehicles (after they are modernized) for example, the variable-length, 
divided drive shaft with front flexible joint, and the M-20 rear axle 
modernized by Fiat. However, old-design parts and subassemblies will be 
replaced by new completely different ones. They will be: 

Front suspensions-—-independent, maintenance free with torsion bars; 
Steering gear, gear tooth; 


Brake system--front: disk; rear: drum with a rear axle anti-block system 
(using parts already being produced in Poland); 


Body--modernized, technically and stylistically improved; 


Electrical equipment that is optimally compatible with automobile equipment 
presently produced in Poland; 


Wheel and tire dimensions-~7 .00X16". 
The design of the vehicle will be such that it will be easy to make future 


improvements or add a medley of equipment. The conwern here is about 
such design changes as a four-wheel drive, the use of a right-side 
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later on an additional power relay, electric winch, 


and 
power steering and full climate control. Other smaller but also important 
changes also have been considered, such as a radio, rear window wiper, 


hook, clock fog lights, cigaret lighter and so forth. 


signed contract also calls for further cooperation between Fiat and the 
regarding the continuous development and successive modernization of 
the vehicle design. This should enable Poznan's output to remain at a 
modern level for years to come. 
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Belgrade EXONOMSKA POLITIKA i» Serbo-Croatian 6 Aug 79 pp 12-13 
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YUGOSLAVIA 


these prices are now considerably above those agreed upon. [Excerpt] [Bel- 
grade BORBA in Serbo-Croatian 15 Aug 79 p 14] In the first half of the 





Serbia 8.2 percent, in Slovenia 18.3 percent, in Bosnia-Hercegovina 5.5 

percent and in Montenegro 25.4 percent. In contrast, about 6,000 more pigs 
were slaughtered in Kosovo in this period. This year's good corn harvest 
and the reduction in corn prices will not essentially effect the pig supply 
or the prices of meat from pigs. It is even said that crises in pig pro- 
duction usually happen in periods when corn is available and when the price 
of corn is favorable, while at times when pig production increases and there 
is a large supply of meat from pigs on the market, corn prices are increas~ 
ing [Excerpt] [Belgrade PRIVREDNI PREGLED in Serbo-Croatian 15 Aug 79 p 1) 
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